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: Bahasa Moden dan Komunikasi 

Kajian ini dijalankan bertujuan untuk mengenal pasti penggunaan strategi bertutur 

secara langsung dan secara tidak langsung dalam kalangan pelajar universiti 

pengkhususan bahasa Arab di Malaysia dan seterusnya mengelaskan rantaian 

penggunaan strategi bertutur. Selain itu, kajian ini juga dijalankan untuk  menganalisis 

penggunaan strategi bertutur baharu dalam proses bertutur bahasa Arab. Kajian kualitatif 

ini melibatkan responden seramai 7 orang pelajar Ijazah Sarjana Muda Bahasa Arab 

Universiti Putra Malaysia, Serdang, Selangor yang dipilih secara bertujuan dan data 

diperolehi melalui rakaman temubual. Data tersebut kemudiannya dianalisis berdasarkan 

enam jenis strategi Oxford (1990) iaitu: strategi memori, strategi kognitif, strategi 

tampungan, strategi metakognitif, strategi afektif dan strategi sosial. Disamping itu, 

analisis data turut dilengkapkan lagi dengan menyelidik penggunaan strategi baharu dan 

juga strategi berunsur Islam. Hasil kajian mendapati responden menggunakan strategi 

bertutur secara langsung sama ada memori, kognitif dan tampungan. Namun kajian ini 

mendapati strategi tampungan paling kerap digunakan dan paling bervariasi. Hal ini 

disebabkan oleh keterbatasan dalam bertutur menggunakan bahasa Arab. Manakala dari 

aspek strategi bertutur secara tidak langsung, responden juga didapati menggunakan 

ketiga-tiga jenis strategi iaitu metakognitif, afektif dan sosial. Namun begitu kajian 

menunjukkan bahawa strategi metakognitif lebih bersifat persediaan responden untuk 

pembentangan dalam kelas sahaja dan juga dari aspek strategi sosial ia berkait apabila 

responden bertutur dengan penutur jati. Mereka lebih berminat untuk bertutur 

menggunakan strategi apabila bertutur dengan penutur jati Arab. Dari aspek rantaian 

strategi bertutur, responden didapati menggunakan pelbagai rantaian strategi untuk 

bertutur dalam bahasa Arab sama ada rantaian strategi bertutur secara langsung, rantaian 

strategi bertutur secara tidak langsung dan juga gabungan rantaian antara kedua-dua 
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strategi bertutur yang utama. Kajian ini juga menemukan dua penemuan baharu, yang 

pertama penemuan strategi bertutur yang baharu seperti strategi yang dimanfaatkan 

daripada strategi kemahiran membaca dan strategi menukar topik. Manakala yang kedua 

strategi bertutur berunsurkan Islam seperti strategi mengucapkan frasa Islam, strategi 

membaca doa dan strategi mengadu pada Allah yang boleh disuaikan dengan kerangka 

konsep Oxford (1990). Secara umumnya kajian ini menunjukkan bahawa responden 

berusaha sedaya upaya untuk bertutur bahasa Arab dengan menggunakan pelbagai 

strategi, namun berkemungkinan besar mereka masih tidak cekap menggunakan strategi 

untuk memaksimumkan keupayaan mereka menguasai kemahiran bertutur dalam bahasa 

Arab. 
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The main purpose of this study is to identify direct and indirect speaking strategies 

among university students majoring in Arabic Studies in Malaysia and subsequently to 

classify the chains of speaking strategy. Moreover, this study also aims to analyze the 

use of new speaking strategies in the process of speaking Arabic. This qualitative study 

elected 7 Bachelor Degree Arabic Language students of Universiti Putra Malaysia, 

Serdang, Selangor as respondents and data were obtained through interviews. The data 

were then analyzed based on six types of Oxford (1990) strategies, namely: memory 

strategies, cognitive strategies, compensation strategies, metacognitive strategies, 

affective strategies and social strategies. In accordance to that, the data analyses were 

complemented by researching new strategies and Islamic strategies. In terms of direct 

speaking strategies, this study found out that the respondents used memory strategies, 

cognitive strategies and compensation strategies. Yet, the study recognized 

compensation strategies which were frequently and diversely used in speaking strategy. 

These outcomes were due to the limitations in conversing Arabic language. On the 

indirect speaking strategies, the results showed that respondents used three types of 

strategies which were metacognitive strategies, affective strategies and social strategies. 

However, the research manifested that metacognitive strategies were mostly used in 

preparation for presentations by the respondents especially in class, while in terms of 

social strategy, respondents used the language in their conversations with native 

speakers. Due to that, they were mainly interested in using the strategies while 

interacting with Arabic native speakers. From the aspect of chain speaking strategy, it is 

assured that respondents used various strategies such as in speaking Arabic neither 

directly speaking strategy chain, indirectly speaking strategies chain nor the chain of 

combination between the two main strategies. The study has brought two new 

discoveries, which is which the first discovery of new speaking strategies consists of 

reading strategies and changing-topics strategies. On the other hand, the second strategy 
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is Islamic-way speaking strategies which are uttering Islamic phrases strategies, reciting 

Doa strategies and one-to-one conversation with Allah strategies which can be tailored 

to a conceptual framework of  Oxford (1990). In general, this research has shown that 

respondents are trying their best to speak Arabic and use variety of strategies, but most 

likely they are not efficient enough to use the strategies to the extent of maximizing and 

sharpening their skills in conversing Arabic language.  
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BAB I 

 

 

PENDAHULUAN 

 
 

1.1 Pengenalan 

 

Kewujudan pelbagai bahasa di dunia ini adalah bersesuaian dengan fitrah penciptaan 

manusia itu sendiri yang diwarnai dengan pelbagai bangsa dan latar belakang yang 

berbeza. Hal ini telah dijelaskan oleh Allah S.W.T dalam al-Quran al-Karim,  

 

                                      

  

 

(Surah Ar-Rum (30): 22) 

 
“Dan di antara kekuasaan-Nya (Allah) ialah kejadian langit dan bumi, serta 

kepelbagaian bahasa dan bangsa kamu, sesungguhnya yang demikian itu ialah sebagai 

tanda (bukti kekuasaan Allah) bagi sekalian alam” 

 

(terjemahan Tafsir Fi Zhilalil Qur`an ix (136): 22) 

 

Bahasa merupakan alat pengucapan sosial paling utama yang dimiliki oleh manusia 

khususnya untuk berinteraksi dalam sesebuah masyarakat. Disamping dapat berinteraksi 

sesama manusia, penggunaan bahasa ini juga bertujuan membolehkan manusia dapat 

berinteraksi dalam menyampaikan maklumat serta mesej dengan teratur. 

 

Namun, masalah mula timbul apabila seseorang menggunakan lebih daripada satu 

bahasa apabila berinteraksi, sama ada dalam bentuk lisan ataupun tulisan (Hazlina & 

Mohd Azidan, 2011). Tambahan pula, dewasa kini lebih daripada sebahagian penduduk 

dunia adalah bilingual dan ramai jugayang multilingual (Habibah, 2010). Lantaran itu, 

hal ini boleh menyebabkan berlakunya masalah ketidaksampaian sebahagian ataupun 

keseluruhan mesej daripada seseorang penutur kepada pendengar yang berlainan bahasa 

ibunda. 

 

Walau bagaimanapun, keperluan semasa menunjukkan bahawa seseorang itu perlu 

menguasai bahasa kedua atau bahasa asing. Hal ini adalah kerana penguasaan bertutur 

bahasa kedua ataupun bahasa asing dilihat mampu menyumbang kepada pertumbuhan 

ekonomi, pasaran dan sebagainya sesebuah negara (Abdullah, 2012) malah, sektor-

sektor pekerjaan kini lebih mementingkan golongan yang multiligual (Kamarul Shukri, 

2009). Oleh hal demikian, seseorang individu seharusnya berusaha dengan lebih tekun 

agar dapat menguasai bahasa kedua ataupun bahasa asing dengan lebih baik. 
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Usaha mempelajari bahasa kedua atau bahasa asing bukanlah satu usaha yang mudah. 

Seseorang individu perlulah menguasai aspek sebutan, perbendaharaan kata, tatabahasa, 

dan budaya bahasanya untuk menguasai kemahiran mendengar dan bertutur, kemahiran 

bacaan dan kefahaman serta kemahiran menulis (Zulkifli, 2012). Dalam konteks 

pembelajaran bahasa kedua ataupun bahasa asing di Malaysia khususnya bahasa Arab, 

kemahiran asas berbahasa merangkumi empat elemen utama iaitu mendengar, bertutur, 

membaca dan menulis dan setiap satu daripadanya mempunyai kaitan yang amat rapat di 

antara satu dengan yang lain (Nurul Huda, 2012).  

 

Untuk mencapai kemahiran berbahasa khususnya bagi kemahiran bertutur bahasa Arab, 

para pelajar perlu mempunyai strategi yang berkesan supaya pemerolehan dan 

pembelajaran bahasa berlaku dengan jayanya. Disamping itu manfaatnya juga dapat 

membantu para pelajar apabila berlakunya masalah bertutur menggunakan bahasa Arab. 

Strategi yang dimaksudkan ini adalah komponen untuk meningkatkan pembelajaran 

bahasa dan membantu membangunkan kecekapan bahasa dalam kemahiran belajar, 

mendengar, bertutur, membaca,dan menulis bahasa kedua ataupun bahasa asing 

(Sueraya, Ismail, Arifin, & Ismaiel, 2010).  

 

Terdapat beberapa kajian yang dijalankan oleh penyelidik bahasa khususnya dalam 

bidang pembelajaran bahasa Arab di Malaysia yang membuktikan serta menemui faktor 

strategi pembelajaran bahasa (SPB) membantu pelajar dalam menguasai bahasa Arab 

antaranya kajian oleh Anida (2003) dan Kamarul Shukri (2009). Mereka mendapati 

bahawa penggunaan strategi pembelajaran yang berkesan adalah antara faktor yang 

banyak membantu meningkatkan kebolehan pelajar, menambah keyakinan diri, minat, 

dan sikap terhadap pembelajaran bahasa Arab. Perkara ini jelas menunjukkan bahawa 

SPB berpotensi untuk meningkatkan kemahiran berbahasa dalam kalangan pelajar untuk 

mencapai objektif pembelajaran bahasa asing terutamanya bahasa Arab di Malaysia. 

Kajian ini akan meneliti SPB khususnya kemahiran bertutur dalam kalangan pelajar di 

institusi pengajian tinggi (IPTA). 

 

 

1.2 Pernyataan Masalah 
 

Tahap penguasaan bahasa Arab dalam kalangan pelajar di peringkat institusi pengajian 

tinggi awam (IPTA) sama ada yang masih meneruskan pengajian mahupun yang telah 

bergraduat dilihat tidak mencapai tahap kecekapan berbahasa yang memuaskan (Ab. 

Halim, 2007; Ab.Halim, 2009). Perkara ini turut membabitkan kalangan pelajar dalam 

bidang yang berkaitan dengan pengajian Arab. Isu yang menjadi rungutan pelbagai 

pihak ialah para pelajar tersebut dikatakan lemah dalam berkomunikasi bahasa Arab 

(Che Radiah,2009) dan belum mampu menguasai kemahiran bertutur walaupun mereka 

telah mendapat pendedahan yang luas dalam bahasa Arab sejak berada di sekolah 

menengah (Mastura & Kaseh, 2012).  

 

Perkara ini bukanlah janggal kerana kemahiran bertutur bahasa asing merupakan satu 

kemahiran yang tidak mudah untuk dikuasai berbanding dengan kemahiran yang lain. 

Bailey (2005) berpendapat bahawa rata-rata individu yang mempelajari kemahiran 

bertutur dalam sesuatu bahasa mengalami kesukaran dalam bertutur berbanding 
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penguasaan kemahiran lain bagi bahasa yang sama. Oleh itu, mereka akan merangka 

strategi tertentu supaya kemahiran ini dapat dikuasai, sekaligus mengurangkan aras 

kesukaran dalam proses bertutur. Berdasarkan pernyataan ini, pelajar yang mempelajari 

bahasa Arab di Malaysia sudah pasti menggunakan strategi tertentu ketika proses 

kemahiran bertutur bahasa tersebut. Sama ada pelajar ini pada akhirnya berjaya atau 

tidak menguasai kemahiran bertutur seperti yang diharapkan, mereka dipercayai tetap 

menggunakan strategi tertentu. Penggunaan strategi ini dilihat sebagai sesuatu yang 

menarik untuk dibongkarkan dan seterusnya dijalankan pelbagai kajian terhadapnya. 

 

Dalam konteks kajian seumpama ini di Malaysia, pengkaji hanya menemui dua kajian 

sahaja yang memfokuskan strategi bertutur serta  membuktikan kewujudan penggunaan 

strategi bertutur bahasa Arab dalam kalangan pelajar iaitu kajian yang dijalankan oleh 

Sueraya (2011) dan Mastura & Kaseh (2012).  

 

Kajian yang dijalankan oleh Sueraya (2011) telah mengemukakan strategi pembelajaran 

kemahiran bertutur bahasa Arab yang digunakan oleh pelajar yang cemerlang dalam 

kemahiran bertutur bahasa Arab. Strategi tersebut terbahagi kepada strategi di dalam 

kelas, strategi penggunaan media, strategi penyertaan dalam aktiviti ko-kurikulum dan 

strategi bertutur bersama rakan. Manakala kajian yang dijalankan oleh Mastura & Kaseh 

(2012) pula telah mengemukakan teori strategi pembelajaran bahasa dan strategi 

pembelajaran kemahiran bertutur bahasa Arab yang terbahagi kepada strategi di dalam 

kelas, strategi penggunaan media, strategi penyertaan aktiviti ko-kurikulum, strategi 

bersama rakan dan strategi pembelajaran kendiri (personal). Justeru, pengkaji berhasrat 

meneruskan kajian dalam bidang ini dengan mengemukakan strategi lain yang 

dipelopori oleh Oxford (1990) yang merangkumi strategi bertutur secara langsung dan 

secara tidak langsung. Tambahan pula, strategi yang diterapkan dalam kajian ini adalah 

berlainan dengan strategi yang digunakan dalam kajian Sueraya (2011) dan Mastura & 

Kaseh (2012).  

 

Selain itu, kebanyakan kajian sebelum ini didapati menjalankan kajian strategi 

pembelajaran bahasa Arab secara umum antaranya kajian yang dijalankan oleh Anida 

(2003), Nurazan (2004), dan Kamarul Shukri (2009). Hal ini menunjukkan keperluan 

yang mendesak agar kajian yang hanya memfokuskan kepada kemahiran bertutur 

dijalankan dalam mengenal pasti strategi para pelajar semasa bertutur bahasa Arab. 

 

Berdasarkan konteks pembelajaran dan kajian-kajian bahasa Arab yang berkaitan sedia 

ada, satu kajian berhubung strategi bertutur bahasa Arab dalam kalangan pelajar 

universiti bidang pengajian bahasa Arab perlu dijalankan, agar penggunaan strategi 

bertutur khususnya strategi bertutur secara langsung dan secara tidak langsung ini dapat 

diteliti malah dikenal pasti bagi memperlihatkan bagaimana ia digunakan dan seterusnya 

memberi manfaat kepada kemampuan pelajar ketika proses kemahiran bertutur bahasa 

Arab.  
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1.3 Persoalan Kajian 
 

Kajian ini dijalankan adalah bertujuan untuk menjawab beberapa persoalan yang timbul. 

Antaranya ialah: 

 

1- Apakah strategi bertutur secara langsung yang digunakan oleh pelajar ketika 

proses bertutur? 

 

2- Apakah strategi bertutur secara tidak langsung yang digunakan oleh pelajar 

ketika proses bertutur? 

 

3- Bagaimanakah rantaian strategi yang digunakanoleh pelajar ketika proses 

bertutur? 

 

4- Adakah terdapat strategi bertutur baharuyang digunakandalam kalangan pelajar 

ketika proses bertutur? 

 

 

1.4 Objektif  Kajian 
 

Objektif kajian ini dibentuk berdasarkan beberapa persoalan yang timbul dalam 

penggunaan strategi bertutur. Antara objektif kajian ini: 

 

1- Mengenal pasti strategi bertutur secara langsung yang digunakan olehpelajar 

ketika proses bertutur. 

 

2- Merekodkan strategi bertutur secara tidak langsung yang digunakan olehpelajar 

ketika proses bertutur. 

 

3- Mengelaskan rantaian strategi yang digunakan oleh pelajar ketika proses 

bertutur. 

 

4- Menganalisis penggunaan strategi bertutur baharu yang digunakan oleh pelajar 

ketika proses bertutur. 

 

 

1.5 Kepentingan Kajian 
 

Antara kepentingan  kajian ini dijalankan dapat dirumuskan sebagaimana berikut: 

 

1- Kajian ini dijangka dapat memberikan satu gambaran yang terperinci tentang 

bentuk strategi yang digunakan oleh pelajar dalam mencapai objektif tertentu 

dalam kemahiran bertutur dalam bahasa Arab.  

 

2- Hasil kajian ini diharap dapat membantu para pelajar dalam menghadapi 

halangan-halangan tertentu ketika proses bertutur. Selain itu, dengan penemuan 
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strategi bertutur ini juga dapat memberi alternatif kepada para pelajar untuk 

memilih strategi yang sesuai mengikut keperluan mereka dalam meningkatkan 

kredibiliti kemahiran bertutur dan kecekapan berkomunikasi bahasa Arab dengan 

baik. 

 

3- Seterusnya hasil daripada kajian ini juga dapat memberikan sumbangan  terhadap 

penambahbaikan dalam bidang pengajaran dan pembelajaran bahasa Arab di 

Malaysia. Hal ini adalah kerana dengan mengesan penggunaan strategi bertutur 

oleh pelajar, pendidik bahasa dapat merancang pengajarannya agar bersesuaian 

dengan strategi belajar dan keupayaan berbahasa pelajar-pelajar mereka.  

 

4- Kajian ini dapat menyumbangkan kepelbagaian kaedah, iaitu dengan 

menggunakan  pendekatan kualitatif dalam mendapatkan data kajian yang lebih 

empirikal. Oleh itu, kajian ini mampu dijadikan sebagai panduan kepada 

pengkaji lain untuk menjalankan kajian yang seumpama dengan kajian pengkaji.  

 

5- Selain itu,kajian ini juga dijalankan adalah untuk menambahkan kekurangan 

kajian sedia ada berkenaan SPB bahasa Arab di Malaysia yang lebih 

memfokuskan kepada salah satu kemahiran bahasa contohnya kajian strategi 

bertutur seperti yang dicadangkan oleh pengkaji-pengkaji yang terlibat dalam 

bidang pembelajaran bahasa Arab. Dengan adanya penambahan kajian seperti 

ini,  ia diharap dapat mengukuhkan lagi serta meningkatkan mutu pemerolehan 

dan pembelajaran bahasa Arab di Malaysia. 

 

 

1.6 Skop Kajian 
 

Skop ataupun batasan kajian ini adalah seperti berikut:  

 

i.  Fokus Kajian 

Kajian ini merupakan kajian lapangan yang memfokuskan serta terbatas kepada strategi 

bertutur bahasa Arab sahaja. Selain itu, kajian ini juga akan melihat dari sudut situasi 

penggunaan strategi bertutur secara umum dan cara pengaplikasiannya untuk menguasai 

kemahiran bertutur bahasa Arab dalam kalangan pelajar di IPTA.  

 

ii. Lokasi kajian 

Lokasi yang dipilih untuk dijalankan kajian ini ialah di Fakulti Bahasa Moden dan 

Komunikasi (FBMK) Universiti Putra Malaysia  (UPM), Serdang, Selangor. FBMK 

menawarkan pengajian bahasa Arab yang merupakan antara pengajian bahasa asing 

yang dikendalikan oleh Jabatan Bahasa Asing FBMK.   

 

iii. Responden kajian  

Kajian ini terbatas kepada pelajar semester enam tahun tiga Ijazah Sarjana Muda Bahasa 

Arab Universiti Putra Malaysia (UPM), Serdang, Selangor dan melibatkan responden 

seramai 7 orang. Segala perbincangan berkenaan pemilihan responden ini akan 

dijelaskan dalam sub tajuk 3.2.3 yang terdapat di dalam bab tiga iaitu berkenaan 

metodologi kajian ini. 
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iv. Instrumen Kajian 

Selain itu, instrumen kajian yang digunakan dalam menjayakan kajian ini ialah item 

soalan temu bual. Item soalan temu bual merupakan alat dalam mendapatkan data kajian 

ini dan penerangan lebih lanjut tentang proses pembinaan dan kesahan item soalan temu 

bual tersebut akan diterangkan dalam sub tajuk 3.2.2.2 dan 3.2.2.3 yang turut 

dirangkumi di dalam bab tiga.  

 

v. Data Kajian 

Data kajian ini akan dikutip berdasarkan kaedah kualitatif yang melibatkan aktiviti 

rakaman temu bual diantara pengkaji dan responden. Rakaman temu bual tersebut akan 

ditranskripsikan dalam bentuk tulisan bagi mendapatkan maklumat yang diperlukan. 

Dalam kajian ini, pengkaji hanya menganalisis data kajian yang diperolehi berdasarkan 

transkripsi temu bual yang telah dijalankan.  

 

 

1.7 Definisi Operasional 
 

Kajian ini tertakluk kepada definisi atau istilah yang dimaksudkan oleh pengkaji. 

Penjelasan tentang beberapa istilah yang digunakan dalam kajian ini dihuraikan seperti 

berikut: 

 

 

1.7.1 Strategi Pembelajaran Bahasa 
 

Istilah definisi strategi pembelajaran bahasa yang digunapakai oleh pengkaji dalam  

kajian ini diambil daripada definisi yang dikemukakakan oleh Oxford (1990). Strategi 

pembelajaran bahasa (SPB) ialah langkah atau tindakan tertentu  yang diambil oleh 

pelajar untuk menjadikan pembelajaran lebih mudah, lebih cepat, lebih menyeronokkan , 

lebih berbentuk kendiri, lebih efektif, dan lebih mudah disesuaikan kepada situasi baru. 

 

 

1.7.2 Strategi bertutur 
 

Strategi bertutur yang digunakan dalam kajian ini merujuk kepada tindakan atau langkah 

tertentu yang dilakukan oleh responden dalam proses bertutur bahasa Arab. 

 

 

1.7.3 Strategi utama 
 

Ia merupakan strategi secara langsung dan secara tidak langsung yang merupakan dua 

pembahagian utama SPB Oxford (1990).  
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1.7.4 Strategi secara langsung 
 

Strategi ini memerlukan seseorang penutur menggunakan proses kognitif secara 

langsung dalam bertutur bahasa Arab. 

 

 

1.7.5 Strategi secara tidak langsung 
 

Tindakan yang menyokong dan membantu proses bertutur dan digunakan secara tidak 

langsung dan ia melengkapi strategi secara langsung 

 

 

1.7.6 Set strategi 
 

Set strategi merupakan sub strategi yang dikelompokkan didalam setiap jenis strategi. 

Contohnya di dalam jenis strategi memori terdapat tiga set strategi iaitu; set strategi 

mencipta hubungan mental, menggunakan imej dan bunyi, dan mengulangkaji dengan 

baik. 

 

 

1.7.7 Jenis strategi 
 

Jenis strategi ini dipecahkan kepada enam jenis strategi dan dikategorikan didalam dua 

strategi utama, iaitu secara langsung dan secara tidak langsung. Strategi secara langsung 

merangkumi tiga jenis strategi iaitu; strategi memori, strategi kognitif dan strategi 

tampungandan ketiga-tiga jenis strategi ini digunakan secara langsung semasa bertutur 

bahasa Arab. Manakala bagi strategi secara tidak langsung mengandungitiga jenis 

strategi juga iaitu; strategi metakognitif, strategi afektif dan strategi sosial. Kesemua 

jenis strategi ini terlibat secara tidak langsung dalam pertuturan bahasa Arab. 

 

 

1.7.8 Strategi Memori 
 

Tindakan membantu pelajar untuk menyimpan maklumat dalam minda dan 

membolehkannya mengingat kembali apabila diperlukan dalam pertuturan bahasa Arab. 

 

 

1.7.9 Strategi Kognitif 

 

Ia merupakan proses kognitif yang digunakan oleh pelajar semasa bertutur. 

 

 

1.7.10 Strategi Tampungan 
 

Strategi ini memberi peluang pada para pelajar untuk bertutur bahasa Arab walaupun 

menghadapi kekangan. 
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1.7.11 Strategi Metakognitif 
 

Teknik yang membantu untuk menguruskan proses bertutur dalam bahasa Arab dengan 

cara penumpuan, penyusunan, perancangan dan penilaian pembelajaran. 

 

 

1.7.12 Strategi Afektif 
 

Ia merupakan tindakan yang mengurus emosi, sikap motivasi pelajar dalam pertuturan 

bahasa Arab. 

 

 

1.7.13 Strategi Sosial 

 

Strategi sosial ialah tindakan yang berlaku dalam bertutur bahasa Arab dengan orang 

lain. 

 

 

1.7.14 Strategi 
 

Merupakan strategi yang terdapat didalam set-set strategi dan juga merupakan strategi 

yang dilakukan oleh pelajar ketika proses pertuturan bahasa Arab. 

 

 

1.8 Kesimpulan 
 

Di permulaan  bab ini, pengkaji telah menjelaskan secara dasar mengenai tujuan 

pengaplikasian SPB terhadap kemahiran bahasa khususnya kemahiran bertutur. 

Seterusnya, dalam bahagian ini juga turut membincangkan penyataan masalah, persoalan 

kajian, objektif kajian, kepentingan kajian, skop kajian dan diakhiri dengan sedikit 

keterangan akan definisi operasional yang berkaitan dengan kajian ini. Segala 

perbincangan yang terdapat dalam bab ini merupakan pengenalan serta gambaran awal 

kajian yang dijalankan oleh pengkaji.  
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